Giieve not,  Baqi, at the hand of Fortune, for the world is thus:
To  the thom the lose allotted, in the cage the bulbul, see.

Ghazel.  [219]

Tulip-cheeks do wander o'er the meadows gay on eveiy side,

On  through blooming garth and garden, see, they stray on every side.

Lovers fain of that bright face of thine belike are yonder streams 5
Stately Cypress, thee it is they seek foi aye on every side.

Dolour's cruel hordes lie leaguer 'fore the city of the heart,

Camped around are Pain, and Anguish, Stiife, Dismay, on every side.

Rivers of the tears I shed rolled far and wide on every hand 5
Yet again this ocean, sea-like, flings its spray on every side.

Baqfs poesy hath wandered through Lhe Seven Climes of earth;
Meet it were and just they chant this glorious lay on evciy side. *

The next poem, the last of Baqi's which I shall quote, is
descriptive of autumn. It is one of those ghazels, so rare
with the older writers, which treat throughout of a given
subject, resembling so far the exordium of a qasida.

Ghazel. [220]

Ah! ne'er a trace of springtide's olden splendour doth remain;
Fall'n from the treen, the leaves bestrew the mead, their glory vain.

The orchard trees have clad themselves in tattered dervish wedes;
The autumn blast hath torn away the hands 2 from off the plane.

On every side the orchard trees cast down their golden hoard

Before the stream, as though they hoped some boon from him to gain. 8

* This verse, and the maqta's of no. 215 and no. 216, are examples of the
fakhriyya, or licensed expressions of boundless self-conceit.

2  The palmated leaves. See p. 30 supra^ n. 5.

3  The trees cast their golden hoard, i. e. their yellow leaves, into the stream,
as though they sought to bribe it.